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Kleopatra
W budynkach, na schron ǳiwom skleconych naprędce¹,
Luǳie z wosku w pośmiertnym zastygli niełaǳie.

CiałoCisza

Cisza, równa liczebnie tych milczków gromaǳie,
Skupia się w byle słońca zdrobniałego cętce.

Tkwią te ciała o woni zagrzaneగ gromnicy
Na cokołach opiętych purpurowym suknem,
Co గak mundur odświętny sztywneగ taగemnicy,
Zdraǳa pychę nicości każdym niemal włóknem.

Żądni mąk swych pokazu ci luǳie, గak mary,
Powtarzaగą bez końca zwyczaగem pokuty
Zbrodnię, raz popełnioną², lub cud nie do wiary,
Co ich wyzuł z istnienia, sam z śmierci wyzuty.

Na గaw z grobu dobyci próbuగą sweగ siły
W przybytku, który w słońca kąpie się kurzawie,
Jak szpital zmartwychwstałych, zwieǳany ciekawie
Przez tych, co nie zdołali zmóc గeszcze mogiły.

Korzystaగąc z zachwianeగ przez żywych podłogi,
Pożyczonym ku życiu mocuగą się ruchem,
Strasząc ǳieci obladłe i raduగąc bogi³,
Które bawią się wszelkim złuǳenia okruchem.

Wśród nich pięknem గaśnieగe Egiptu królowa⁴,
Oszklona arką⁵ dosyć dla cudów przestworną⁶.
Piersi zdobne ma raną గak wiśnią potworną,
W dłoni — kosz pełen kwiatów, w kwiatach wąż się chowa.

Samobóగstwo

¹W budynkach, na schron ǳiwom skleconych naprędce — muzeum figur woskowych Madame Tussauds
(właśc. Marie Grosholtz, która przybyła do Anglii po rewolucగi ancuskieగ) powstało w Londynie w XIX w.
Na początku była to wystawa obగazdowa. Jeగ pierwsze eksponaty stanowiły odlewy głów zgilotynowanych an-
cuskich arystokratów. W  r. otworzyła swoగą pierwszą stałą wystawę w Londynie na Baker Street. [przypis
edytorski]

²Zbrodnię, raz popełnioną — గedną z ważnieగszych atrakcగi początków gabinetu figur woskowych była tzw.
Komnata Horrorów (ang. Chamber of Horrors). Przedstawiała głowy ofiar ancuskieగ rewolucగi oraz ówczesnych
morderców. [przypis edytorski]

³bogi — ǳiś popr. forma B. lm: bogów. [przypis edytorski]
⁴Wśród nich pięknem jaśnieje Egiptu królowa — choǳi o Kleopatrę VII Filopator, Kleopatrę Wielką (–

p.n.e.), uznawaną za naగpięknieగszą kobietę w ówczesnym świecie; po utracie właǳy popełniła samobóగstwo,
wybieraగąc śmierć od ukąszenia kobry. [przypis edytorski]

⁵arka (daw.) — skrzynia. [przypis edytorski]
⁶przestworny (daw.) — obszerny. [przypis edytorski]
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Ilekroć słodkim గadem wąż గeగ pierś oślini,
Tylekroć oczy zmarłeగ znów się w świat odsłonią,
Jak gdyby upoగnego konania mistrzyni
Łeb śmierci oswoగoneగ pieściła swą dłonią.

Śmierć się łasi do stóp గeగ, niby wierna służka,
Baczna na lada szepty i lada skinienia,

Śmierć

I గeగ oczu śmiertelna w nieskończoność zmrużka⁷
Jest tym tylko, czym dla nas chwila zamyślenia.

Kocham to ciało chore, co tai w zadumie
Czar tysiąca zmartwychwstań i śmierci tysiąca

Vanitas, Miłość, Ciało

I wie గeszcze coś więceగ, niźli wieǳieć umie
Duch, co tylko raz గeden o śmierć się roztrąca.

Kocham dłoń, do wężoweగ nawykłą pieszczoty,
Paznokcie, zabarwione wypłowiałym różem,
Piersi, nigdy niesyte sweగ własneగ zniszczoty⁸,
I dwa zęby u wargi, pokalaneగ kurzem.

Kocham pozór oddechu, co łamie pierś białą,
Szat, zużytych na cuda, postrzępione kraగe —
I nie wiem, czybym pieścił skwapliwieగ to ciało
W chwili, kiedy umiera, czy też — zmartwychwstaగe.

⁷zmrużka (neol.) — rzecz. utworzony od czas. mrużyć; mieć przymknięte oczy. [przypis edytorski]
⁸zniszczota — zniszczenie. [przypis edytorski]
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